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AAllaappvveettőőeenn  ffoonnttooss,,  hhooggyy  aa  kkéésszzüü  lléékk
eellssőő  hhaasszznnáállaattbbaa  vvéétteellee  eellőőtttt  oollvvaassssaa
eell  aa  kkeezzeellééssii  uuttaassííttáásstt..

MMiinnddiigg  ttaarrttssaa  aa  kkeezzeellééssii  uuttaassííttáásstt  aa
sszzeerrsszzáámmggéépp  mmeelllleetttt..

AAmmiikkoorr  mmááss  sszzeemmééllyynneekk  ooddaaaaddjjaa  aa
sszzeerrsszzáámmggééppeett  hhaasszznnáállaatt  ccéélljjáábbóóll,,
mmiinnddiigg  aaddjjaa  ooddaa  aa  kkeezzeellééssii  uuttaassííttáásstt
iiss  aa  kkéésszzüülléékkkkeell  eeggyyüütttt..

TTaarrttaalloomm OOllddaall
1. Általános tudnivalók 100
2. A készülék ismertetése 100
3. Szerszámok és kiegészítő elemek 101
4. Műszaki adatok 101
5. Biztonságtechnikai utasítások 103
6. Üzembehelyezés 105
7. A fúrógép üzemeltetése 108
8. Ápolás, karbantartás 110
9. Hibakeresés 111
10. Környezetvédelem 112
11. Készülékek gyártói garanciája 112
12. EU-megfelelőségi nyilatkozat (eredeti) 112

EERREEDDEETTII  HHAASSZZNNÁÁLLAATTII  UUTTAASSÍÍTTÁÁSS

DDDD113300  ggyyéémmáánntt  mmaaggffúúrróó  kkéésszzüülléékk

AA  DDDD113300  rréésszzeeii �
AA  ggyyéémmáánntt  ffeejjeess  ffúúrróóggéépp  rréésszzeeii

Öblítő-/szívófej
Vízátfolyásjelző
Vízszintjelző (libella)
Csavarhúzó rész (Oldalfogantyú)
Oldalfogantyú
Vízátfolyás szabályzó
Vízcső csatlakozó rész
Sebesség állító
Hajtómű
Motor
Be-/Kikapcsoló gomb (ON/OFF)
Markolat
Túlterhelés jelző
Elektromos kábel PRCD-vel
Géptörzslap
Vezetőszán csatlakozó
Csavaros záródugók (öblítő-/szívófej)
Zárósapka (öblítő-/szívófej)
Szívócsonk
Vízforgató retesze
Rögzítő zárógyűrű (öblítő-/szívófej)
Tokmány

AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  rréésszzeeii
Kézi markolat
Vezető lánc
Tartó oszlopok
Hatszögletes imbuszkulcs
Vezetőszán 

Kioldó emeltyű
Műszaki adattábla
Vákuum mentesítő szelep
Vákuumcső csatlakozó
Vákuumtalp
Alaplemez
Láncrögzítő
Kézikerék
Be-/Kikapcsoló zárretesz
Vákuummutató műszer
Vízszintjelző (libella)
Dőlésszög rögzítőkar
Beállító csavarok (szintbeállításhoz)
Furatközéppont mutató 
Helyzetrögzítő hornyok (döntéshez)
Mélységütköző
Géprögzítő zármechanizmus
Illesztő csapok
Láncfeszítő

VVíízzggyyűűjjttőő  kkéézzii  hhaasszznnáállaatthhoozz
Rögzítőgomb (excenter)
Rögzítő csavar
Mélységütköző
Vízgyűjtő gyűrű
Fúróvezető gyűrű
Fúróvezető gyűrű adapter
Tömítőgyűrű
Rögzítő lemezalap

VVíízzggyyűűjjttőő  áállllvváánnyyooss  hhaasszznnáállaatthhoozz
Vízgyűjtő szorító
Vízgyűjtő gyűrű
Tömítőgyűrű
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Figyelmeztetés
általános
veszélyre 

Vigyázat:
elektromos

áram

Vigyázat: forró
felület

KKöötteelleezzeettttssééggrree  ffiiggyyeellmmeezztteettőő  jjeellzzéésseekk

SSzziimmbbóólluummookk

A fúróállványon A  gépen

Viseljen védő -
szemüveget 

Viseljen
védősisakot

Viseljen
fülvédőt 

Viseljen
védőkesztyűt

Viseljen
védőcsizmát

11..  ÁÁllttaalláánnooss  ttuuddnniivvaallóókk
11..11  Figyelmeztetések és jelentésük
-VESZÉLY-
Ezt a szót használjuk arra, hogy felhívjuk a figyelmet egy
lehetséges veszélyhelyzetre, amely súlyos testi sérülést
okozhat, vagy halálhoz vezető közvetlen veszélyt jelöl.
-VIGYÁZAT-
Ezt a szót használjuk arra, hogy felhívjuk a figyelmet egy
lehetséges veszélyhelyzetre, amely súlyos személyi sérü-
lést vagy halált okozhat.
-FIGYELEM-
Ezt a szót használjuk arra, hogy felhívjuk a figyelmet egy
lehetséges veszélyhelyzetre, amely kisebb személyi sérü-
léshez, vagy a gép, illetve más eszköz tönkremeneteléhez
vezethet.
-INFORMÁCIÓ-
Ezt a szót használjuk arra, hogy felhívjuk a figyelmet az alk-
almazási útmutatókra és más hasznos információkra.

11..22  PPiikkttooggrraammmmookk

FFiiggyyeellmmeezztteettőő  jjeelleekk

VACUUM

VACUUM

Felül
A fúróállvány további biz-
tosítását kell alkalmazni akkor,
amikor a vákuumos rögzítéssel
vízszintes fúrásra használják.

Alul
Fej fölött történő fúrás esetén
a fúróállványt  csak dűbellel
vagy gyorsrögzítővel szabad
rögzíteni.

Fej fölötti fúrás esetén a vízel-
vezető rendszert vízelszívóval
együtt kell használni.

� Ezek a számok a megfelelő ábrákra vonatkoznak. Az
ábrák a kihajtható borító lapokon találhatók. Tartsa nyit-
va ezeket az oldalakat, miközben a gép kezelési utasítását
tanulmányozza.
Ebben a DD 130 magfúró készüléket csak "a gép" szóval
jelöljük.

AA  ggééppeenn  ttaalláállhhaattóó  aazzoonnoossííttóó  aaddaattookk  ffeelllleellhheettőőssééggee
A típus megnevezés és a sorozatszám a gép adattábláján
található. Ezen adatokat jegyezze be a használati utasítás-
ba és mindig hivatkozzon rájuk, amikor Hilti képviseleténél
vagy szerviz részlegénél érdeklődik.

Típus: DD130

Sorozatszám:

Használat előtt olvassa
el a használati utasítást

A hulladékokat adja le
újrafeldolgozásra

2. AA  kkéésszzüülléékk  iissmmeerrtteettééssee
A DD 130 egy elektromos erőforrással rendelkező gyémánt
magfúró gép, amelyet kézi használatra vagy fúróállványon
történő rögzített használatra terveztek. Alkalmas nedves
és száraz technológiával való fúrására.

CCssaakk  aa  ggéépp  ccéélljjáánnaakk  mmeeggffeelleellőőeenn  hhaasszznnáálljjaa  aazztt
A DD 130 fúrógépet ásványi eredetű anyagokban tör-
ténő lyukak átfúrására és befúrt lyukak kialakítására ter-
vezték.

V

~ no ∅∅

HzW /minA

rpm

Amper Volt watt hertz Percenkénti
fordulatszám

Percenkénti
fordulatszám

Váltóáram Névleges
üresjárati

fordulatszám

Átmérő
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3. SSzzeerrsszzáámmookk  ééss  kkiieeggéésszzííttőő  eelleemmeekk

Megnevezés Cikkszám

Vákuumszivattyú 332158/5   
Gyorsfeszítő tám St 170 59783/1
Vízgyűjtő  rendszer kézi használathoz 370462/4
Vízgyűjtő rendszer fúróállványos használathoz 370460/8
Fúróállvány 370461/6
Futómü  DS-BW 232228/7
DD-CS M12S-SM rögzítő orsó 251830/6
DD-CN SML szorító anya 251834/8

Alkalmazási módok:

Fúróállvánnyal vagy anélkül Alkalmazott fúrási mód Fúrókorona átmérője A fúrás iránya

Kézi alkalmazás / száraz Porelszívóval 12–162 mm Minden irányba lehetséges
Kézi alkalmazás / nedves Vízgyűjtő rendszer nélkül 12–  62 mm Felfelé nem lehetséges
Kézi alkalmazás / nedves Vízgyűjtő rendszerrel 12–  62 mm Minden irányba lehetséges
Fúróállványos alkalmazás / nedves Vízgyűjtő rendszer nélkül 12–152 mm Felfelé nem lehetséges
Fúróállványos alkalmazás / nedves Vízgyűjtő rendszerrel 12–132 mm Minden irányban lehetséges

Felfelé történő vizes fúrás esetén vizes típusú elszívót kell a vízgyűjtő rendszerhez csatlakoztatni.

� Vízszintes fúrás vákuumos rögzítéssel csak akkor
lehetséges, ha a fúróállványt kiegészítő rögzítéssel is
ellátják. A fúróállvány fej fölötti fúrásnál is használható,
de csak akkor, ha azt biztonságosan rögzítik dűbellel vagy
gyorsrögzítő eszközzel.
� Azbeszt anyagot tartalmazó felületbe tilos belefúrni!
� A gép bármilyen megváltoztatása vagy módosítása
tilos.
� A sérülés elkerülése végett csak eredeti Hilti kiegé s-
zítő eszközöket használjon a géphez.
� Vegye figyelembe a kezelési utasításban leírt infor-
mációkat, melyek a gép üzemeltetésére és karbantar-
tására vonatkoznak.
� A gépet szakavatott felhasználónak szánták.
� A gépet csak kiképzett/hozzáértő személy üzemelte-
theti, szervizelheti és javíthatja. Ezt a személyt tájékoztatni
kell minden speciális kockázati tényezőről, ami előa-
dódhat.

� A  gép és alkatrészei/kiegészítői szakképzetlen szemé-
ly által történő helytelen használat esetén kockázatot
jelenthetnek, mint ahogy a leírtaktól eltérő használat
esetében is.
� AA  ggééppeett  ccssaakk  vvééddőővveezzeettéékkkkeell  eellllááttootttt,,  mmeeggffeelleellőőeenn
mméérreetteezzeetttt  hháállóózzaattoonn  sszzaabbaadd  üüzzeemmeelltteettnnii..

SSzzáállllííttáássii  ttaarrttaalloomm
– Készülék
– Oldalfogantyú
– Hilti-koffer vagy kartoncsomagolás
– Használati utasítás
– Tisztítókendő
– Feszítőkulcs SW 19
– Zsír
– Védőszemuv̈eg

4. MMűűsszzaakkii  aaddaattookk

Névleges feszültség: * 110 V 120 V 220 V 230 V 240 V
Névleges teljesítmény: 1700 W 1800 W 1900 W 1900 W 1900 W
Névleges áram: * 16 A 15 A 9,1 A 8,7 A 8,3 A
Frekvencia: 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz 50/60 Hz
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Névleges terhelés nélküli sebesség 1. fokozat 780 /min
2. fokozat 1400 /min
3. fokozat 2600 /min

(Csak leállított motor esetén változtassa a sebességet!)
Maximális engedélyezett víznyomás: 6 bar (Magasabb víznyomás esetén nyomáscsökkentő

szelepet kell alkalmazni az épület felőli csatlakozónál.)
Méretek (hosszúság × szélesség ×magasság): 515×114×170 mm
Súly a 01/2003 EPTA-Procedure-nak megfelelően: 7.3 kg
Fúróállvány súlya: 13.1 kg
Rádió és televízió zavarszűrés: az EN 55014-1 szabvány szerint
Elektromágneses megfelelőség: az EN 55014-2 szabvány szerint
Védelmi osztály az EN 60745 és az IEC 60745 szerint: I. védelmi osztály (földelt)
Fúrási mélység: maximum 430 mm (730 mm hosszabbítással)

-IINNFFOORRMMÁÁCCIIÓÓ--
A használati útmutatóban közölt rezgésszintet az EN 60745 szabványban szabályozott mérési eljárás keretében
mértük meg és alkalmas elektromos szerszámok egymással történő összehasonlítására. Ugyancsak alkalmas a
rezgésterhelés előzetes megbecsülésére. A megadott rezgésszint az elektromos szerszám lényeges alkalmazásait
mutatja. Ha az elektromos szerszámot más célra, eltérő betétszerszámokkal használják vagy nem megfelelően  tartják
karban, akkor a rezgésszint értéke ettől eltérhet. Ez jelentősen megnövelheti a rezgésterhelést a munkaidő teljes
időtartamára. A rezgésterhelés pontos megbecsüléséhez azokat az időszakokat is figyelembe kell  venni, amikor a
gépet lekapcsolták vagy bár a gép működik, de ténylegesen nem használják. Ez jelentősen  csökkentheti a  rezgésterhelést
a munkaidő teljes időtartamára. Annak érdekében, hogy megvédje a gép kezelőjét a rezgések okozta hatásoktól,
tegyen meg kiegészítő biztonsági intézkedéseket, mint például: elektromos  szerszámok és betétszerszámok
karbantartása, a gépkezelő kezének melegen tartása, a munkafolyamatok  megszervezése.

ZZaajj  ééss  rreezzggééss  aaddaattookk  ((aazz  EENN  6600774455  sszzaabbvváánnyy  sszzeerriinntt  mméérrtt))::
Jellemző A-súlyozott zajteljesítmény szint (LwA): 100 dB (A)
Jellemző A-súlyozott zajkibocsátási szint (LpA): 89 dB (A)
A megadott EN 60745 szerinti hangnyomás-értékek bizonytalansága 3 dB.
VViisseelljjeenn  ffüüllvvééddőőtt!!

TTrriiaaxxiiáálliiss  vviibbrráácciióóss  éérrttéékkeekk  ((aazz  6600774455--22--11  sszzaabbvváánnyy  sszzeerriinntt  aa  mmaarrkkoollaattookknnááll  ééss  EENN  6611002299  sszzaabbvváánnyy    sszzeerriinntt  aa  ffoorr--
ggóókkeerreesszzttnnééll  mméérrvvee))

Triaxiális vibrációs értékek (vibrációs vektorösszeg) EN 60745-2-1 (kézben tartva)
Fúrás betonba Fúrás mészhomok téglába Fúrás mészhomok téglába
(nedves) (HDMU, száraz) (PCM, száraz)

VViibbrráácciióó  aahh  DDDD 55  mm//ss22 66  mm//ss22 1111  mm//ss22

Bizonytalanság K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 2,5 m/s2

Triaxiális vibrációs értékek (vibrációs vektorösszeg) EN 61029, DD 130 állvány (állványra szerelt)
Fúrás betonba Fúrás mészhomok téglába Fúrás mészhomok téglába
(nedves) (HDMU, száraz) (PCM, száraz)

VViibbrráácciióó  aahh  DDDD 33,,55  mm//ss22 –– ––
Bizonytalanság K 1,5 m/s2 – –

TTáájjéékkoozzttaattóó  aa  ffeellhhaasszznnáállóó  sszzáámmáárraa  aazz  EENN  6611000000--33--1111  sszzaabbvváánnyy  sszzeerriinntt::
A gép bekapcsolása rövid idejű feszültségesést okozhat. Kedvezőtlen feltételek mellett ez, a hálózati csatlakozón
keresztül, interferenciás zavart okozhat más készülékeknél. Ha a hálózati csatlakozó impedanciája < 0.15 ohm, akkor
valószínűleg nem várható interferenciás zavar.
* A gépnek eltérő névleges feszültség értékekkel készülő változatai vannak. Nézze meg a gép adattábláját a névle-

ges feszültségre és a névleges áram értékeire vonatkozóan!
A műszaki változtatás joga fenntartva.
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55..11..33  SSzzeemmééllyyii  bbiizzttoonnssáággii  eellőőíírráássookk
a) MMuunnkkaa  kköözzbbeenn  mmiinnddiigg  ffiiggyyeelljjeenn,,  üüggyyeelljjeenn  aarrrraa,,  aammiitt

ccssiinnááll,,  ééss  mmeeggggoonnddoollttaann  ddoollggoozzzzoonn  aazz  eelleekkttrroo  mmooss
kkéézziisszzeerrsszzáámmmmaall..  HHaa  ffáárraaddtt,,  hhaa  kkáábbííttóósszzeerreekk  vvaaggyy
aallkkoohhooll  hhaattáássaa  aallaatttt  áállll,,  vvaaggyy  oorrvvoossssáággookkaatt  vveetttt  bbee,,
nnee  hhaasszznnáálljjaa  aa  bbeerreennddeezzéésstt..  A berendezéssel vég-
zett munka közben már egy pillanatnyi figyelmet-
lenség is komoly sérülésekhez vezethet.

b) VViisseelljjeenn  sszzeemmééllyyii  vvééddőőffeellsszzeerreelléésstt  ééss  mmiinnddiigg  vviisseelljjeenn
vvééddőősszzeemmüüvveeggeett..  A személyi védőfelszerelések, mint
porvédő álarc, csúszásbiztos védőcipő, védősapka
és fülvédő használata az elektromos kéziszerszám
használata jellegének megfelelően csökkenti a szemé-
lyes sérülések kockázatát.

c) KKeerrüülljjee  eell  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámm  aakkaarraattllaann  üüzzeemm--
bbee  hheellyyeezzéésséétt..  GGyyőőzzőőddjjöönn  mmeegg  aarrrróóll,,  hhooggyy  aa  kkaappcc--
ssoollóó  aazz  ""AAUUSS""  ((""KKII""))  hheellyyzzeettbbeenn  vvaann,,  mmiieellőőtttt  bbeedduugg--
nnáá  aa  ccssaattllaakkoozzóó  dduuggóótt  aa  dduuggaasszzoollóóaalljjzzaattbbaa.. Ha az
elektromos kéziszerszám felemelése közben az ujját
a kapcsolón tartja, vagy ha a készüléket bekapcsolt
állapotban csatlakoztatja az áramforráshoz, ez bale-
setekhez vezethet.

d) AAzz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámm  bbeekkaappccssoolláássaa  eellőőtttt  ookkvveett--
lleennüüll  ttáávvoollííttssaa  eell  aa  bbeeáállllííttóó  sszzeerrsszzáámmookkaatt  vvaaggyy  ccssaa--
vvaarrkkuullccssookkaatt..  Az elektromos kéziszerszám forgó rés-
zeiben felejtett beállító szerszám vagy csavarkulcs
sérüléseket okozhat.

e) NNee  bbeeccssüülljjee  ttúúll  öönnmmaaggáátt..  KKeerrüülljjee  eell  aa  nnoorrmmáálliissttóóll
eellttéérrőő  tteessttttaarrttáásstt,,  üüggyyeelljjeenn  aarrrraa,,  hhooggyy  mmiinnddiigg  bbiizzttoo--
ssaann  áálllljjoonn  ééss  aazz  eeggyyeennssúúllyyáátt  mmeeggttaarrttssaa..  Így az elek-
tromos kéziszerszám felett váratlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

f) VViisseelljjeenn  mmeeggffeelleellőő  rruuhháátt..  NNee  vviisseelljjeenn  bbőő  rruuhháátt  vvaaggyy
éékksszzeerreekkeett..  TTaarrttssaa  ttáávvooll  aa  hhaajjáátt,,  aa  rruuhháájjáátt  ééss  aa  kkeesszz--
ttyyűűjjéétt  aa  mmoozzggóó  rréésszzeekkttőőll.. A bő ruhát, az ékszereket
és a hosszú hajat a mozgó alkatrészek magukkal ránt-
hatják.

g) HHaa  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmrraa  ffeell  lleehheett  sszzeerreellnnii  aa
ppoorr  eellsszzíívváássááhhoozz  ééss  öösssszzeeggyyűűjjttééssééhheezz  sszzüükkssééggeess
bbeerreennddeezzéésseekkeett,,  eelllleennőőrriizzzzee,,  hhooggyy  aazzookk  mmeeggffeelleellőő
mmóóddoonn  hhoozzzzáá  vvaannnnaakk  kkaappccssoollvvaa  aa  kkéésszzüülléékkhheezz  ééss
rreennddeelltteettééssüükknneekk  mmeeggffeelleellőőeenn  mműűkkööddnneekk..  Ezen beren-
dezések használata csökkenti a munka során kelet-
kező por veszélyes hatását.

55..11..44  AAzz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmookk  ggoonnddooss  kkeezzeellééssee
ééss  hhaasszznnáállaattaa

a) NNee  tteerrhheelljjee  ttúúll  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott..  AA
mmuunnkkáájjááhhoozz  ccssaakk  aazz  aarrrraa  sszzoollggáállóó  eelleekkttrroommooss  kkéézziiss--
zzeerrsszzáámmoott  hhaasszznnáálljjaa..  Egy alkalmas elektromos kézis-
zerszámmal a megadott teljesítménytartományon
belül jobban és biztonságosabban lehet dolgozni.

b) NNee  hhaasszznnáálljjoonn  oollyyaann  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott,,
aammeellyynneekk  aa  kkaappccssoollóójjaa  eellrroommllootttt.. Egy olyan elek-
tromos kéziszerszám, amelyet nem lehet sem 
be-, sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javít-
tatni.

5. BBiizzttoonnssáággtteecchhnniikkaaii  úúttmmuuttaattóó
55..11  ÁÁllttaalláánnooss  bbiizzttoonnssáággii  uuttaassííttáássookk
-VIGYÁZAT- OOllvvaassssaa  eell  vvaallaammeennnnyyii  eellőőíírráásstt.. A követke -
zőkben leírt előírások helytelen betartása áramütések-
hez, tűzhöz és/vagy súlyos testi sérülésekhez vezethet.
Az alább alkalmazott "elektromos kéziszerszám" foga-
lom a hálózati elektromos kéziszerszámokat (hálózati
kábellel és csatlakozóval) és az akkumulátoros elektro-
mos kéziszerszámokat (kábel nélkül) foglalja magá-
ban.
KÉRJÜK GONDOSAN ŐRIZZE MEG EZEKET AZ ELŐÍRÁ-
SOKAT.

55..11..11  MMuunnkkaahheellyy
a) TTaarrttssaa  ttiisszzttáánn  ééss  ttaarrttssaa  rreennddbbeenn  aa  mmuunnkkaahheellyyéétt..  Ren-

detlen munkahelyek és megvilágítatlan munkaterületek
balesetekhez vezethetnek.

b) NNee  ddoollggoozzzzoonn  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmmmaall  oollyyaann
rroobbbbaannáássvveesszzééllyyeess  kköörrnnyyeezzeettbbeenn,,  aahhooll  éégghheettőő  ffoollyyaa--
ddéékkookk,,  ggáázzookk  vvaaggyy  ppoorrookk  vvaannnnaakk..  Az elektromos
kéziszerszámok szikrákat bocsáthatnak ki, amely-
ek meggyújthatják a port vagy a gőzöket.

c) TTaarrttssaa  ttáávvooll  aa  ggyyeerreekkeekkeett  ééss  aazz  iiddeeggeenn  sszzeemmééllyyeekkeett
aa  mmuunnkkaahheellyyttőőll,,  hhaa  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott
hhaasszznnáálljjaa..  Ha elvonják a figyelmét a munkától, könny-
en elvesztheti az uralmát a berendezés felett.

55..11..22  EElleekkttrroommooss  bbiizzttoonnssáággii  eellőőíírráássookk
a) AA  kkéésszzüülléékk  ccssaattllaakkoozzóó  dduuggóójjáánnaakk  bbeellee  kkeellll  iilllleesszz--

kkeeddnniiee  aa  dduuggaasszzoollóóaalljjzzaattbbaa..  AA  ccssaattllaakkoozzóó  dduuggóótt
sseemmmmiillyyeenn  mmóóddoonn  sseemm  sszzaabbaadd  mmeeggvváállttoozzttaattnnii..
VVééddőőffööllddeelléésssseell  eellllááttootttt  kkéésszzüülléékkeekkkkeell  kkaappccssoollaatt--
bbaann  nnee  hhaasszznnáálljjoonn  ccssaattllaakkoozzóó  aaddaapptteerrtt..  A változtatás
nélküli csatlakozó dugók és a megfelelő dugaszoló
aljzatok csökkentik az áramütés kockázatát.

b) NNee  éérrjjeenn  hhoozzzzáá  ffööllddeelltt  ffeellüülleetteekkhheezz,,  mmiinntt  ccssöövveekkhheezz,,
ffűűttőőtteesstteekkhheezz,,  kkáállyyhháákkhhoozz  ééss  hhűűttőősszzeekkrréénnyyeekkhheezz..  Az
áramütési veszély megnövekszik, ha a teste le van
földelve.

c) TTaarrttssaa  ttáávvooll  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott  aazz  eessőőttőőll
ééss  aa  nneeddvveesssséégg  hhaattáássaaiittóóll..  Ha víz hatol be egy elek-
tromos kéziszerszámba, ez megnöveli az áramütés
veszélyét.

d) NNee  hhaasszznnáálljjaa  aa  kkáábbeelltt  aa  rreennddeelltteettééssééttőőll  eellttéérrőő  ccéélloo--
kkrraa,,  vvaaggyyiiss  aa  sszzeerrsszzáámmoott  ssoohhaa  nnee  hhoorrddoozzzzaa  vvaaggyy  aakkaass--
sszzaa  ffeell  aa  kkáábbeellnnééll  ffooggvvaa,,  ééss  ssoohhaassee  hhúúzzzzaa  kkii  aa  hháállóózzaa--
ttii  ccssaattllaakkoozzóó  dduuggóótt  aa  kkáábbeellnnééll  ffooggvvaa..  TTaarrttssaa  ttáávvooll  aa
kkáábbeelltt  hhőőffoorrrráássookkttóóll,,  oollaajjttóóll,,  éélleess  éélleekkttőőll  ééss  ssaarrkkaakk--
ttóóll  ééss  mmoozzggóó  ggééppaallkkaattrréésszzeekkttőőll..  Egy megrongáló-
dott vagy csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés
veszélyét.

e) HHaa  eeggyy  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmmmaall  aa  sszzaabbaadd  éégg
aallaatttt  ddoollggoozziikk,,  ccssaakk  aa  sszzaabbaaddbbaann  vvaallóó  hhaasszznnáállaattrraa
eennggeeddééllyyeezzeetttt  hhoosssszzaabbbbííttóótt  hhaasszznnáálljjoonn..  A szabad-
ban való használatra engedélyezett hosszabbító hasz-
nálata csökkenti az áramütés veszélyét.
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c) HHúúzzzzaa  kkii  aa  ccssaattllaakkoozzóó  dduuggóótt  aa  dduuggaasszzoollóóaalljjzzaattbbóóll,,
mmiieellőőtttt  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoonn  bbeeáállllííttáássii  mmuunnkkáá--
kkaatt  vvééggeezz,,  ttaarrttoozzéékkookkaatt  ccsseerrééll  vvaaggyy  aa  sszzeerrsszzáámmoott
ttáárroolláássrraa  eelltteesszzii..  Ez az elővigyázatossági intézkedés
meggátolja a szerszám akaratlan üzembe helyezését.

d) AA  hhaasszznnáállaattoonn  kkíívvüüllii  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmookkaatt
oollyyaann  hheellyyeenn  ttáárroolljjaa,,  aahhooll  aazzookkhhoozz  ggyyeerreekkeekk  nneemm  fféérr--
hheettnneekk  hhoozzzzáá..  NNee  hhaaggyyjjaa,,  hhooggyy  oollyyaann  sszzeemmééllyyeekk  hhaasszz--
nnáálljjáákk  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott,,  aakkiikk  nneemm  iissmmee--
rriikk  aa  sszzeerrsszzáámmoott,,  vvaaggyy  nneemm  oollvvaassttáákk  eell  eezztt  aazz  úúttmmuu--
ttaattóótt.. Az elektromos kéziszerszámok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek használják.

e) AA  kkéésszzüülléékkeett  ggoonnddoossaann  ááppoolljjaa..  EElllleennőőrriizzzzee,,  hhooggyy  aa
mmoozzggóó  aallkkaattrréésszzeekk  kkiiffooggáássttaallaannuull  mműűkkööddnneekk--ee,,  nniinn--
ccsseenneekk--ee  bbeesszzoorruullvvaa,,  ééss  nniinnccsseenneekk--ee  eellttöörrvvee  vvaaggyy
mmeeggrroonnggáállóóddvvaa  oollyyaann  aallkkaattrréésszzeekk,,  aammeellyyeekk  hhaattáássssaall
lleehheettnneekk  aazz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámm  mműűkkööddéésséérree..
AA  mmeeggrroonnggáállóóddootttt  rréésszzeekkeett  aa  kkéésszzüülléékk  hhaasszznnáállaattaa
eellőőtttt  jjaavvííttttaassssaa  mmeegg..  Sok olyan baleset történik, ame-
lyet az elektromos kéziszerszám nem kielégítő kar-
bantartására lehet visszavezetni.

f) TTaarrttssaa  ttiisszzttáánn  ééss  éélleess  áállllaappoottbbaann  aa  vváággóósszzeerrsszzáá--
mmookkaatt..  Az éles vágóélekkel rendelkező és gondo-
san ápolt vágószerszámok ritkábban ékelődnek be
és azokat könnyebben lehet vezetni és irányítani.

g) AAzz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmookkaatt,,  ttaarrttoozzéékkookkaatt,,  bbeettééttss--
zzeerrsszzáámmookkaatt  ssttbb..  ccssaakk  eezzeenn  eellőőíírráássookknnaakk  ééss  aazz  aaddootttt
kkéésszzüülléékkttííppuussrraa  vvoonnaattkkoozzóó  kkeezzeellééssii  uuttaassííttáássookknnaakk
mmeeggffeelleellőőeenn  hhaasszznnáálljjaa..  VVeeggyyee  ffiiggyyeelleemmbbee  aa  mmuunnkkaa--
ffeellttéétteelleekkeett  ééss  aa  kkiivviitteelleezzeennddőő  mmuunnkkaa  ssaajjááttoossssáággaaiitt..
Az elektromos kéziszerszám eredeti rendeltetésétől
eltérő célokra való alkalmazása veszélyes helyze-
tekhez vezethet.

55..11..55  SSzzeerrvviizz
a) AAzz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmoott  ccssaakk  sszzaakkkkééppzzeetttt

sszzeemmééllyyzzeett  ééss  ccssaakk  eerreeddeettii  ppóóttaallkkaattrréésszzeekk  ffeellhhaasszz--
nnáálláássáávvaall  jjaavvíítthhaattjjaa..  Ez biztosítja, hogy az elektromos
kéziszerszám biztonságos szerszám maradjon.

55..22  AA  tteerrmméékkrree  jjeelllleemmzzőő  bbiizzttoonnssáággtteecchhnniikkaaii    úúttmmuuttaattóó

55..22..11  SSzzeemmééllyyii  bbiizzttoonnssáággii  eellőőíírráássookk
a) VViisseelljjeenn  ffüüllvvééddőőtt.. A zajhatás halláskárosodáshoz

vezethet.
b) HHaasszznnáálljjaa  aa  ggéépphheezz  mmeelllléékkeelltt  kkiieeggéésszzííttőő  ffooggaannttyyúú--

kkaatt.. A gép feletti uralom elvesztése sérülésekhez
vezethet.

c) AA  ggéépp  ccssaakk  aakkkkoorr  hhaasszznnáállhhaattóó,,  hhaa  mmiinndd  aa  kkéétt  kkéézzzzeell
ffooggjjáákk  vvaaggyy  aa  ffúúrróóáállllvváánnyyrraa  vvaann  sszzeerreellvvee..  FFiiggyyeelljjeenn  rráá,,
hhooggyy  aazz  oollddaallmmaarrkkoollaatt  hheellyyeesseenn  lleeggyyeenn  ffeellsszzeerreellvvee
ééss  jjóóll  lleeggyyeenn  rrööggzzííttvvee. KKéétt  kkéézzzzeell  ffooggjjaa  aa  ggééppeett..

d) AAmmiikkoorr  aa  ggééppeett  ppoorrsszzíívvóó  eeggyysséégg  nnééllkküüll  hhaasszznnáálljjaa,,
aakkkkoorr  llééggzzőőmmaasszzkkoott  kkeellll  vviisseellnnii  oollyyaann  eesseetteekkbbeenn,,  hhaa
aa  mmuunnkkaa  ppoorrtt  ookkoozz..

e) AA  mmeeggbboottllááss  vveesszzééllyyéétt  eellkkeerrüülleennddőő  aa  kkéésszzüülléékk  eelleekk--
ttrroo  mmooss  kkáábbeelléétt,,  aa  hhoosssszzaabbbbííttóóvveezzeettéékkeett  ééss  aazz  eellss--
zzíívvóóttöömm  llőőtt  mmiinnddiigg  aa  ffúúrróóggéépp  mmööggöötttt  vveezzeessssee  eell  mmuunn--
kkaa  kköözzbbeenn..

f) VViiggyyáázzzzoonn,,  hhooggyy  nnee  ttaappoossssoonn  aazz  eelleekkttrroommooss  kkáábbeellrree,,
aa  hhoosssszzaabbbbííttóó  vveezzeettéékkrree  ééss  aazz  eellsszzíívvóó  ccssőőrree..

g) BBőőrree  lleehheettőőlleegg  nnee  éérriinnttkkeezzzzeenn  aa  ffúúrráássbbóóll  sszzáárrmmaazzóó
iisszzaappppaall..

h) GGyyőőzzőőddjjöönn  mmeegg  aarrrróóll,,  hhooggyy  aazz  ööbbllííttőő--//sszzíívvóóffeejj  ((oollddaall--
ffooggaannttyyúú  ffooggllaallaatt))  aa  ppoozzíícciióójjáábbaann  mmeeggffeelleellőőeenn  rrööggzzíítt--
vvee  lleeggyyeenn  ééss  aa  rrööggzzííttőő  zzáárróóggyyűűrrűű  lleeggyyeenn  mmeegghhúúzzvvaa
((lláássdd  66..11..33))..

i) EElllleennőőrriizzzzee,,  hhooggyy  aa  ggéépp  bbiizzttoonnssáággoossaann  lleeggyyeenn  rrööggzzíítt--
vvee  aa  ffúúrróóáállllvváánnyyoonn  --  aammeennnnyyiibbeenn  aazztt    hhaasszznnáálljjaa  ((lláássdd
66..99))..

j) NNee  éérriinnttssee  aa  ffoorrggóó  rréésszzeekkeett!!
k) AA  kkéésszzüülléékk  hhaasszznnáállaattaa  eelliiggaazzííttááss  nnééllkküüll  nneemm  eennggeeddéé--

llyyeezzeetttt  ggyyeerrmmeekkeekk  vvaaggyy  ggyyeennggee  sszzeemmééllyyeekk  sszzáámmáárraa..
l) AA  ggyyeerreekkeekkeett  mmeegg  kkeellll  ttaannííttaannii  aarrrraa,,  hhooggyy  nneemm  jjááttsszz--

hhaattnnaakk  aa  kkéésszzüülléékkkkeell..
m)Ólomtartalmú festékek, néhány fafajta, ásványés fém

pora káros lehet az egészségre. Ezen porok beléleg-
zése vagy érintése a gép kezelőjénél vagy a közelé-
ben tartózkodóknál allergiás reakciót válthat ki, és /
vagy légzési nehézséget okozhat. Bizonyos porok,
mint például a tölgyfa vagy a bükkfa pora rákkeltő,
különösen ha fakezelési adalékanyagokkal (kromát,
favédő anyagok) együtt használják azokat. Az azbeszt-
tartalmú anyagokat csak szakemberek munkálhatják
meg. LLeehheettőőlleegg  hhaasszznnáálljjoonn  ppoorreellsszzíívvóó  eeggyyssééggeett..  AAnnnnaakk
éérrddeekkéébbeenn,,  hhooggyy  aa  ppoorreellsszzíívvááss  hhaattéékkoonnyy  lleeggyyeenn,,  hhaasszz--
nnáálljjoonn  mmeeggffeelleellőő,,  aa  HHiillttii  áállttaall  aajjáánnllootttt  ééss  aazz  eelleekkttrroommooss
sszzeerrsszzáámmmmaall  öösssszzeehhaannggoolltt,,  ffááhhoozz  ééss  //  vvaaggyy  áássvváánnyyii
ppoorrhhoozz  aallkkaallmmaass  mmoobbiill  ppoorreellsszzíívvóótt..  BBiizzttoossííttssaa  aa  mmuunn--
kkaahheellyy  jjóó  sszzeellllőőzzéésséétt..  JJaavvaassoolljjuukk,,  hhooggyy  mmuunnkkaavvééggzzééss
kköözzbbeenn  vviisseelljjeenn  PP22  sszzűűrrőőoosszzttáállyyúú  llééggzzőőmmaasszzkkoott..  TTaarrtt--
ssaa  bbee  aa  mmeeggmmuunnkkáállaannddóó  aannyyaaggrraa  vvoonnaattkkoozzóó  éérrvvéénnyy--
eess  nneemmzzeettii  eellőőíírráássookkaatt..

55..22..22��AAzz  eelleekkttrroommooss  kkéézziisszzeerrsszzáámmookk  ggoonnddooss  kkeezzeellééssee
ééss  hhaasszznnáállaattaa

a)EElllleennőőrriizzzzee,,  hhooggyy  aa  sszzeerrsszzáámmookk  iilllleesszzkkeeddnneekk--ee  aa  ttookk--
mmáánnyyhhoozz,,  ééss  hhooggyy  aa  ttookkmmáánnyy  rreetteesszzeellvvee    vvaann--ee..

b)ÁÁrraammkkiimmaarraaddááss,,  sszzaakkaaddááss  eesseettéénn::  KKaappccssoolljjaa  kkii  aa  ggéé  --
ppeett,,  ééss  hhúúzzzzaa  kkii  aa  ccssaattllaakkoozzóódduuggóótt..  Ez megakadá-
lyozza, hogy a gép véletlenül (nem szándékosan)
beinduljon, amikor visszatér a feszültség.

c)KKöövveessssee  aazz  ááppoolláássrraa  ééss  kkaarrbbaannttaarrttáássrraa  vvoonnaattkkoozzóó
uuttaassííttáássookkaatt  ééss  iiddőőbbeenn  ccsseerréélljjeenn  ffúúrróókkoorroonnáátt..

d)HHaa  aa  sszzeerrsszzáámm  aa  rreejjtteetttt  eelleekkttrroommooss  kkáábbeelleekk  vvaaggyy  aa
hháállóózzaattii  kkáábbeell  sséérrüülléésséétt  ookkoozzhhaattjjaa,,  aakkkkoorr  aa  ggééppeett  aa  sszzii--
ggeetteelltt  ffooggaannttyyúúffeellüülleettnnééll  ffooggvvaa  ttaarrttssaa..  Az áramvezető
vezetékekkel való érintkezés során a gép nem védett
fémrészei feszültség alá kerülnek, és a gép kezelője
áramütés kockázatának lesz kitéve.

55..22..33  EElleekkttrroommooss  bbiizzttoonnssáággii  eellőőíírráássookk
a) AA  mmuunnkkaa  mmeeggkkeezzddééssee  eellőőtttt  eelllleennőőrriizzzzee  ppll..  fféémmkkee--

rreessőővveell,,  hhooggyy  vvaannnnaakk--ee  rreejjtteetttt  eelleekkttrroommooss  vveezzeettéékkeekk,,
ggáázz--  ééss  vvíízzccssöövveekk..  A gép külső fémalkatrészei fes-
zültség alá kerülhetnek, ha pl. véletlenül megsérül
egy áramvezeték. Az elektromos áramütés kockáza-
ta miatt ez komoly veszélyt jelent.
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b) RReennddsszzeerreesseenn  eelllleennőőrriizzzzee  aa  ggéépp  ccssaattllaakkoozzóóvveezzeettéékkéétt,,
ééss  sséérrüüllééss  eesseettéénn  ccsseerréélltteessssee  kkii  eeggyy  ffeellhhaattaallmmaazzootttt
sszzaakkeemmbbeerrrreell..  RReennddsszzeerreesseenn  eelllleennőőrriizzzzee  aa  hhoosssszzaabb  --
bbííttóóvveezzeettéékkeett,,  ééss  ccsseerréélljjee  kkii,,  hhaa  sséérrüülltt..  NNee  éérriinnttssee  aa
vveezzeettéékkeett,,  hhaa  aazz  mmuunnkkaa  kköözzbbeenn  mmeeggsséérrüüll..  HHúúzzzzaa  kkii
aa  ggéépp  ccssaattllaakkoozzóóvveezzeettéékkéétt  aa  dduuggaasszzoollóóaalljjzzaattbbóóll.. A
sérült csatlakozóvezetékek és hosszabbítóvezetékek
veszélyesek, elektromos áramütést okozhatnak.

c) EEzzéérrtt  aa  sszzeennnnyyeezzeetttt  ggééppeett,,  kküüllöönnöösseenn  hhaa  ggyyaakkrraann
mmuunnkkááll  mmeegg  eelleekkttrroommoossaann  vveezzeettőő  aannyyaaggoott,,  rreennddss--
zzeerreess  iiddőőkköözzöönnkkéénntt  vviizzssggáállttaassssaa  mmeegg  aa    HHiillttii  sszzeerrvvii--
zzzzeell.. A gép felületére tapadó por, mindenekelőtt az
elek tromosan vezető anyagok pora, illetve a ned-
vesség kedvezőtlen körülmények között elektromos
áramütéshez vezethet. 

d) SSoohhaa  nnee  mműűkkööddtteessssee  aa  kkéésszzüülléékkeett  aazz  aazzzzaall  eeggyyüütttt
sszzáállllííttootttt  PPRRCCDD  ((NNaaggyy--BBrriittaannnniiaa::  aa  lleevváállaasszzttóó  ttrraannsszz--
ffoorrmmááttoorr))  nnééllkküüll..  MMiinnddeenn  hhaasszznnáállaatt  eellőőtttt  eelllleennőő  rriizz  zzee  aa
PPRRCCDD--tt..

e) EElllleennőőrriizzzzee,,  hhooggyy  aa  ggéépp  kkii  vvaann--ee  kkaappccssoollvvaa  ((ttáávvoollííttssaa
eell  aa  kkaappccssoollóó--zzáárrrreetteesszztt)),,  mmiieellőőtttt  bbeekkaappccssoolljjaa  aa  PPRRCCDD--
tt  ((ffööllddzzáárrllaatt  mmeeggsszzaakkííttóó))..  HHaasszznnáállaatt  eellőőtttt  mmiinnddiigg  eelllleennőőrrii--
zzzzee  aa  PPRRCCDD--tt  ((lláássdd  77..11))..

55..22..44  MMuunnkkaahheellyy
a) BBiizzttoossííttssaa  aa  mmuunnkkaatteerrüülleett  mmeeggffeelleellőő  mmeeggvviilláággííttoottttssáággáátt..
b) BBiizzttoossííttssaa  aa  mmuunnkkaahheellyy  jjóó  sszzeellllőőzzéésséétt..  A rosszul

szellőztetett munkahely a porterhelésből eredő egész-
ségkárosodást okozhat.

5.2.5 SSzzeemmééllyyii  vvééddőőffeellsszzeerreelléésseekk
A gép használójának és a közvetlen közelében tartózko-
dó bármely más személynek kötelező a védőszemüveg,
védősisak, fülvédő, védőkesztyű és védőcsizma hasz-
nálata a gép üzemeltetése közben.

5.2.6 VVééddőőbbeerreennddeezzéésseekk
Soha ne használja a gépet a megfelelő védőberendezés
nélkül:
� Ne üzemeltesse a gépet az öblítő-/elszívófej nélkül.
� Vízszintes fúrás esetén, ha az alaplapot  vákuummal
rögzíti, a fúróállvány további mechanikus biztosítása
szükséges.
� Fej fölötti fúrás esetén a fúróállványt dűbellel vagy
gyorsfeszítő  támmal kell rögzíteni.
� Fej fölötti vizes fúrás esetén vízgyűjtő rendszer hasz-
nálata vízelszívóval együtt kötelező.

--FFIIGGYYEELLEEMM--

� A gép, a fúrókoronák  és a fúróállvány
nehezek.

� A gép belekaphat a test egyes  részeibe.
� Viseljen védősisakot, védőkesztyűt és

védőcsizmát.

6. ÜÜzzeemmbbeehheellyyeezzééss
Alapvető, hogy a kezelési utasításban leírtakat olvassa el
és vegye figyelembe.
-FIGYELEM-
A gépet még ne csatlakoztassa az elektromos hálóza-
thoz!

Ha hosszabbító vezetéket használ: csak az adott hasz-
nálatra hitelesített, megfelelő keresztmetszetű hosszab-
bító vezeték/kábel használható. Ennek figyelmen kívül
hagyása csökkent teljesítményt eredményezhet és a
vezeték/kábel túlmelegedését okozhatja. A sérült hosz -
szabbító vezetéket/kábelt ki kell cserélni. A javasolt vezeték
keresztmetszetek és maximális vezeték hosszúságok a
következők:
HHáállóózzaattii  VVeezzeettőő  kkeerreesszzttmmeettsszzeettee
ffeesszzüüllttsséégg 1,5 mm2 2,0 mm2 2,5 mm2 3,5 mm2

100 V 20 m 40 m
110 V 20 m 40 m 
220–230 V 50 m 80 m

6.1 OOllddaallmmaarrkkoollaatt

6.1.1 AAzz  oollddaallmmaarrkkoollaatt  ffeellsszzeerreellééssee
1. Csavarja rá az oldalmarkolatot a gépre és húzza meg

úgy, hogy biztosan tartson.

6.1.2 AAzz  oollddaallmmaarrkkoollaatt  kküüllöönnbböözzőő  hheellyyzzeetteekkbbee  ttöörrttéénnőő
bbeeáállllííttáássaa
1. Vegye ki a csavaros záródugót annál a helyzetnél, ame-

lyikbe az oldalmarkolatot rögzíteni kívánja (pl. balke-
zes állásba). Az oldalmarkolat végénél a markolat  
ki csavarható és csavarhúzóként használható.

2. Csavarja az oldalmarkolatot a gépre a kívánt pozíció-
ba és húzza meg.

3. Helyezze a csavaros záródugót a szabaddá vált mene-
tes lyukba.

6.1.3 AAzz  ööbbllííttőő--//sszzíívvóóffeejj  ((ééss  oollddaallmmaarrkkoollaatt))    bbeeáállllííttáássaa
1. Oldja ki a fej rögzítőzárát a záró gyűrű és a fej közti

hézagból.
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Fúróállványon történő használat esetén:

1. Válassza ki a sebességet a gépen lévő táblázat  szerint.
2. Állítsa a sebesség kiválasztó gombot a kívánt állásba,

miközben forgatja a fúrófejet.

6.4 SSzzáárraazz  ffúúrrááss
6.4.1 AAzz  eellsszzíívvóó  rreennddsszzeerr  ccssaattllaakkoozzttaattáássaa
1. Csavarja ki az öblítő-/elszívófejen lévő  záró sapkát.
2. Illessze az elszívóberendezés csövét a szabaddá vált

csatlakozóra.
3. Zárja el az oldalmarkolaton  lévő vízszelepet.

6.5 KKéézzii  nneeddvveess  ffúúrrááss
6.5.1 AA  vvíízzeellllááttááss  ccssaattllaakkoozzttaattáássaa
1. Zárja le az oldalmarkolaton  lévő vízszelepet.
2. Zárja le a porelszívócsonkon lévő sapkát.
3. Csatlakoztassa a vízcsövet a vízbemeneti  csatlakozóhoz.

6.6 KKéézzii  nneeddvveess  ffúúrrááss  vvíízzggyyűűjjttőő  rreennddsszzeerrrreell
6.6.1 AA  vvíízzggyyűűjjttőő  rreennddsszzeerr  rrááccssaattllaakkoozzttaattáássaa

A vízgyűjtő rendszer használa-
ta lehetővé teszi a víz elvezetését
a fúrókoronától, ezzel megelőz-
ve a környező terület elsaraso-
dását. A legjobb eredményt  ipa-
ri, vizes porszívó rácsatla-
koztatásával érhetjük el (Hilti
TDA-VC 60).

Fej fölötti fúrás esetén a víz-
gyűjtő  rendszer használata
vízelszívóval együtt kötelező.
Állítsa be az oldalmarkolatot és
az őblítő-/szívófejet úgy, hogy
a vízgyűjtő  aka dály nélkül rács-
atlakoztatható legyen. A
vezetőgyűrű és a tömítés olyan
méretű legyen, hogy a használt
fúrókorona átmérőjéhez illesz-
kedjen.

1.  A vízgyűjtő szorítórudazatát  helyezze a gép alján talál-
ható  két illesztő csapra.

2. Húzza a vízgyűjtő szarítórudazatát a gép eleje felé.
3. Rögzítse a szorítórudazatot a reteszelőgomb elfor-

dításával.

2. Oldja ki a tokmány és az oldalmarkolat közti záró 
gyűrűt.

3. Mozdítsa el az oldalfogantyút a kívánt pozícióba (15°-
onként emelkedik).

4. Szorítsa meg a rögzítő zárógyűrűt addig, amíg a fogak
és a fej zárja össze nem záródik.

6.2 AA  ffúúrróókkoorroonnaa  bbeeiilllleesszzttééssee
-FIGYELEM-
CCssaakk  eerreeddeettii  HHiillttii  ffúúrróókkoorroonnáákkaatt    ééss  kkiieeggéésszzííttőő  eelleemmeekkeett
hhaasszznnáálljjoonn!!

1. Nyissa ki a tokmányt az óramutató járásával ellenté-
tes irányba történő elfordítással (a tokmánnyal szem-
közti helyzetből nézve).

2. Helyezze be a gyémánt fúrókoronát  a tokmányba.
3. Nyomja bele a koronát a tokmányba és forgassa el

addig, amíg az bekattan a helyére.
4. Zárja be a tokmányt az óramutató járásával megegy-

ező irányba történő elfordítással (a tokmánnyal szem-
közti helyzetből nézve).

5. Ellenőrizze a fúrókorona  tökéletes illeszkedését: fog-
ja meg és próbálja meg kihúzni azt a tokmányból (nem
szabad kijönnie, ha jól van beillesztve).

6.3 AA  ffúúrráássii  sseebbeesssséégg  mmeeggvváállaasszzttáássaa  ((sseebbeesssséégg  vváállaasszz--
ttóó  11--22--33  ppoozzíícciióójjaa))
-FIGYELEM-
Ne működtesse a sebességváltót a gép forgása közben!
Várja meg, amíg a forgás teljesen leáll.

Kézi használat esetén

27
86

63

4 3/4" - 6 1/2"

2 5/8" - 4 1/4"

   1/2" - 2 1/2"

I

II

III

 

1 5/8" - 2 1/2"

   1/2" - 1 1/2"



II

III

122 - 162

  67 - 112


12 - 62

 

40 - 62

12 - 37

mm Inch

--  FFIIGGYYEELLEEMM  --

� A fúrókorona felforrósodhat használat-
közben vagy élesítéskor.

� Megégetheti a kezét.
� A vágó élek (szegmensek) sérülést

okozhatnak.
� Viseljen védőkesztyűt a fúrókoronák

cseréje közben.
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4. Csatlakoztasson nedves típusú ipari elszívó beren-
dezést a vízgyűjtőgyűrű kivezető csonkjához. Egy
elvezető csővel, amit a csonkhoz illesztenek az is
megoldható, hogy a víz szabadon elfollyon (fej fölöt-
ti fúrásnál ez nem engedélyezett).

6.6.2 AA  mmééllyyssééggmméérrőő  bbeeáállllííttáássaa
1. Állítsa a mélységmérőt a kívánt fúrásmélységi szinthez.
2. Ezek után használja a rögzítő csavart a mélységmérő

rögzítéséhez.

6.7 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  hhaasszznnáállaattaa
6.7.1 Fúróállvány rögzítése dübellel
-VIGYÁZAT-
Használja az adott felülethez megfelelő dübeleket, és
tartsa be a dübelgyártó szerelési utasításait.
-INFORMÁCIÓ-
A gyémánt magfúró berendezés nemrepedt betonhoz tör-
ténő rögzítéséhez általában megfelelő az M12-es Hilti fém
feszítőhüvely. Bizonyos körülmények esetén azonban más
rögzítési módra lehet szükség. A rögzítésre vonatkozó kér-
désekkel forduljon a Hilti műszaki szervizéhez.
1. Helyezzen el egy az adott felülethez megfelelő dübelt a

fúrási középponttól lehetőség szerint 200 mm  távolságra.
2. Csavarozza be a gyorsrögzítő orsót a dübelbe.
3. Helyezze a fúróállványt a gyorsrögzítő orsó fölé és iga-

zítsa be a furatközéppont-mutató segítségével.
4. Csavarja az anyát a gyorsrögzítő orsóra, anélkül, hogy

meghúzná.
5. A négy darab szintezőcsavarral állítsa szintbe a lemezt.

Győződjön meg arról, hogy a szintezőcsavarok biztosan
helyezkednek el a talajon. Beállításhoz használja az
alaplemezen lévő vízmértéket. 

6. Rögzítse a szintezőcsavarokat az ellenanyákkal.
7. Megfelelő villáskulcs segítségével húzza meg az anyá-

kat.
8. Győződjön meg róla, hogy a fúróállvány felerősítése biz-

tonságos.

6.7.2 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  rrööggzzííttééssee  aa  vváákkuuuummttaallppppaall
Az alaplap magában foglal egy vákuum mentesítő sze-
lepet  is a fogantyú alatt.

Fej  fölötti  fúrásnál csak a vákuumtalppal nem elég rög-
zíteni a fúróállványt!

VACUUM

VACUUM

1. Csavarja ki a 4 szintbeállító csavart addig, míg kb. 5
mm-t kilógnak az alaplemez alatt.

2. Csatlakoztassa a vákuumszivattyú hajlékony csövét
az alaplap vákuumcső csatlakozójához.

3. Kapcsolja be a vákuumszivattyút és engedje ki a lyuk-
középpont mutató tüskét. Miközben figyeli a lyuk-
középpont mutató tüske helyzetét és nyomja a váku-
ummentesítő szelepet, állítsa az alaplemezt a kívánt
pozícióba. Ha ez megtörtént, nyomja az alaplemezt
a munkafelülethez és vegye le az ujját a vákuum-
mentesítő szelepről. A fúrás megkezdése előtt és
fúrás közben is biztosítani kell, hogy a nyomásmérő
mutatója a zöld mezőben álljon!

4. A 4 szintbeállító csavart kell ezután használni az ala-
plemez vízszintbe állításához. Ehhez segítséget nyújt
az alaplemezbe épített vízmérték.

5. Szorítsa meg a biztosító csavarokat a további elmozdulás
megakadályozásához.

6. A fúróállvány további lerögzítése szükséges vízszin-
tes fúrás esetén (pl. lánc hozzáerősítése egy hor-
gonyhoz, stb.).

7. Győződjön meg a fúróállvány stabil rögzí téséről.

6.7.3 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  rrööggzzííttééssee  ggyyoorrssffeesszzííttőő  ttáámmmmaall (pl.
a padló és a mennyezet között)
1. Engedje ki a középpontkijelölőt és ezt használja

segítségként ahhoz, hogy a fúróállványt vonalba állít-
sa a fúrandó lyuk középpontjával.

2. A gyorsfeszítő végét figyelmesen állítsa az alaplap
belső ovális részébe (ne a vízmértékre vagy a nyomás-
mutató műszerre!).

3. Rögzítse az alaplapot úgy, hogy a gyorsrögzítőt enyhén
megszorítja.

4. A 4 szintbeállító csavar ekkor használható az alaplap
vízszintbe állításához. A beépített vízmérték segít
ebben.

5. Szorítsa meg a biztosító csavarokat a további elmozdulás
megakadályozásához.

6. Ezek után szorítsa meg erősebben a gyorsfeszítőt is.
7. Győződjön meg a fúróállvány stabil rögzí téséről.

6.8 VVíízzggyyűűjjttőő  rreennddsszzeerr  hhaasszznnáállaattaa  aa  ffúúrróóáállllvváánnnnyyaall
A vízgyűjtő rendszer használata lehetővé teszi a víz elve-
zetését a fúrókoronától, ezzel megelőzve a környező terület
elsarasodását. A legjobb eredményt vizes típusú ipari els-
zívóberendezéshez  történő csatlakoztatással érhetjük el.
A vízgyűjtő rendszer használata vízelszívóval együtt köte-
lező, amikor a fej fölött, mennyezeten történik a fúrás. A
fúróállványt a munkafelülethez képest 90°-ban kell beállíta-
ni. A vízgyűjtőgyűrű  és a tömítőgyűrű olyan méretű legy-
en, hogy a használt fúrókorona átmérőjéhez illeszkedjen.
1. Lazítsa meg az oszlop alján lévő  dőlésszögállító kart

addig, hogy a helyzetrögzítő hornyok szétkapc-
solódjanak.

2. Billentse meg az oszlopot.
3. Illessze be a vízgyűjtő tartóját.
4. Állítsa vissza az oszlopot  függőleges helyzetbe.
5. Szorítsa vissza a dőlésszögállító kart addig, hogy a

helyzetrögzítő hornyok teljesen egymásba kapc-
solódjanak és így az oszlop szilárd.
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--  FFIIGGYYEELLEEMM  --

� A gép és a fúrás maga zajt kelt.
� Az erőteljes zaj károsítja a hallást.
� Viseljen fülvédőt.

--  FFIIGGYYEELLEEMM  --

� A fúrás veszélyes szilánkok kiszakadását
és elrepülését okozhatja.

� A kirepülő szilánkok a szemek vagy más
testrészek sérülését okozhatják.

� Viseljen szemvédőt és védősisakot.

77..  AA  ffúúrróóggéépp  üüzzeemmeelltteettééssee
77..11  AA  ggéépp  ccssaattllaakkoozzttaattáássaa  aazz  eelleekkttrroommooss  hháállóózzaatthhoozz
A gép adattábláján feltüntetett feszültség értéknek  
egyeznie kell a hálózati csatlakozó feszültség értékével!
1. Ellenőrizze, hogy a gép kikapcsolt állapotban legyen,

illetve távolítsa el a kapcsoló zárreteszt.
2. Dugja be a hálózati csatlakozó dugóját az aljzatba.
3. Nyomja meg a PRCD földzárlat megszakító "ON" gomb-

ját (bekapcsolás); ekkor a jelzőlámpának világítania
kell.

4. Nyomja meg a PRCD földzárlat megszakítón lévő "TEST"
gombot (ekkor a jelzőlámpának nem szabad  világítani).

--VVEESSZZÉÉLLYY--
Ha nem alszik ki a kijelző, nem szabad a gépet tovább
üzemeltetni. A gépet csak szakképzett személyzet javít-
hatja, kizárólag eredeti pótalkatrészek felhasználásával.

5. Nyomja meg ismét a PRCD földzárlat megszakító "ON"
gombját (ekkor a jelzőlámpának világítania kell).

7.2 SSzzáárraazz  ffúúrrááss

7.2.1 AA  vveezzeettőőffúúrróó  ffeellsszzeerreellééssee
Eltérő átmérőjű fúrókoronákhoz eltérő vezetőfúrók szüksé-
gesek.
1. Illessze fel a vezetőfúrót a fúrókorona végéhez.

7.2.2 HHáállóózzaattii  dduuggaasszzoollóó  aalljjzzaattttaall  rreennddeellkkeezzőő  ppoorreell  sszzíívvóókk
eelleekkttrroommooss  sszzeerrsszzáámmookkhhoozz

A porelszívó automatikusan beindul, miután a hozzá elek-
tromosan csatlakoztatott  fúrógépet bekapcsolják. A gép
kikapcsolása után, kis késéssel, a porelszívó is  kikapcsol.
Bekapcsolás
1. Nyomja meg a gépen lévő ON / OFF gombot.
2. A felhelyezett fúróvezetővel kezdje meg a fúrást és

folytassa addig, amíg a kiálló szegmensek bele nem
vájnak az anyagba.

3. Kapcsolja ki a gépet.
4. Távolítsa el a fúróvezetőt és folytassa tovább a fúrást.
Kikapcsolás
1. Kapcsolja ki a gépet.
2. Vegye ki a fúrókoronát, ha szükséges.

6. Emelje fel a vízgyűjtőszorítót és tólja a vízgyűjtőgyűrűt
a rögzítő rész alá, ütközésig.

7. Csatlakoztassa a vízelszívót a vízgyűjtőhöz vagy pedig
oldja meg egy hajlékony csővel, melyen keresztül a
víz eltávozhat.

6.9 AA  ggéépp  ffeellsszzeerreellééssee  aa  ffúúrróóáállllvváánnyyrraa
--FFIIGGYYEELLEEMM--
A fúróállványon lévő kioldó emeltyűnek nyitott pozíció-
ban, a vezetőszánnak felső állásban kell lennie. Az előtoló
mechanizmusnak zárt állásban kell állnia (a lánc rögzíté-
se).
1. Illessze a gép állványhoz kapcsolódó felületét a fúróáll-

vány két illesztő csapjára. (6.9.1)
2. Billentse lendülettel a gépet  az állványhoz, hogy a
zárszerkezet hallhatóan bezáródjon. (6.9.2)

3. A gép és az allvány  helyes összekapcsolásáról győződ-
jön meg a rögzítőkar poziciójának megvizsgálásával.
A rögzítőkarnak a vezetőház síkjába kell simulnia.
(6.9.3)

4. Helyezze be a be-/ki kapcsoló zárreteszét  a marko-
lati nyílásba. Ez tartja bekapcsolt állapotban a gépet
a folyamatos üzemelés ideje alatt.

5. Zárja le az oldalmarkolaton lévő vízszelepet.
6. Csatlakoztassa a vízellátást.

6.10 AA  kkéézzii  kkeerréékk  ffeellhheellyyeezzééssee
1. Illessze a kézi kereket a tengelyre.
2. Biztosítsa a kézi kereket a csavarmenetes gomb meg -

szorításával.

A kézi kerék a fúróállvány mindkét oldalán rögzíthető.

6.11 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  ffúúrráássii  sszzööggéénneekk  bbeeáállllííttáássaa
(7.5°-onként, maximum 45°-ig)
1. Lazítsa meg a dőlésszögállító kart addig, hogy a hely-

zetrögzítő hornyok szétkapcsolódjanak.
2. Állítsa az oszlopokat a kívánt pozícióba.
3. Illessze egymásba a helyzetrögzítő hornyokat.
4. Szorítsa vissza a dőlésszögállító kart  addig, hogy a

helyzetrögzítő hornyok teljesen egymásba kap -
-
csolódjanak és így a keret ismét szilárd.

5. Nyomja be és fordítsa el a dőlésszögállító kart addig,
amíg függőleges helyzetbe nem kerülnek.

6.12 AA  ggéépp  lleevvéétteellee  aa  ffúúrróóáállllvváánnyyrróóll
--FFIIGGYYEELLEEMM--
A fúrógép csatlakozóját ki kell húzni a hálózati aljzatból!
Az előtoló mechanizmus zárt állapotban kell, hogy  legyen
(a láncrögzítő zárt helyzetű).
1. Zárja le az oldalmarkolaton  lévő vízszelepet.
2. Szüntesse meg a vízellátást (kapcsolja szét).
3. Távolítsa el a kapcsoló zárreteszt a markolatból.
4. Tartsa egyik kezével a gépet a markolatánál fogva és

szabadítsa fel a fúróállványon lévő rögzítő emeltyűt.
5. Fordítsa  a gépet a fúróállványtól kifelé.
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7.2.3 HHáállóózzaattii  dduuggaasszzoollóó  aalljjzzaattttaall  nneemm  rreennddeellkkeezzőő  ppoorreellss--
zzíívvóókk  eelleekkttrroommooss  sszzeerrsszzáámmookkhhoozz

Bekapcsolás
1. Kapcsolja be a porelszívót.
2. Nyomja meg a fúrógépgép ON / OFF gombját.

Kikapcsolás
1. Kapcsolja ki a gépet.
2. Hagyja még egy kis ideig működni a porelszívót és

aztán kapcsolja ki.

7.3 KKéézzzzeell  vvééggzzeetttt  nneeddvveess  ffúúrrááss

Bekapcsolás
1. Lassan nyissa ki az oldalmarkolaton lévő vízszelepet

addig, amíg a kívánt mennyiségű víz át nem folyik. Az
átfolyó víztérfogat ellenőrizhető az oldalmarkolaton
lévő vízátfolyás jelzőn.

2. Nyomja meg az ON / OFF kapcsolót.
3. Amikor elkezd egy lyukat, tartsa a gépet egészen enyhe

szögben eltérve a merőlegestől a fúrandó felülethez
képest. Így könnyebben kezdheti a fúrást.

4. Ha már 'beindult' a fúrás, állítsa ismét 90°-os szögbe
a gépet és folytassa a fúrást.

Kikapcsolás
1. Kapcsolja ki a gépet.
2. Zárja el az oldalmarkolaton lévő vízszelepet.

7.4 KKéézzzzeell  vvééggzzeetttt  vviizzeess  ffúúrrááss  vvíízzggyyűűjjttőő    rreennddsszzeerrrreell
A vízgyűjtő elülső részén lévő fonalkereszt jel szolgál pon-
tos beállítást segítő eszközként.

Bekapcsolás
1. Kapcsolja be a vízelszívó rendszert (ha használ ilyet).
2. Lassan nyissa ki az oldalmarkolaton lévő vízszelepet

addig, amíg a kívánt vízmennyiség át nem folyik. Ellenő -
rizze az átfolyó víz mennyiségét a vízátfolyást jelző  részen.

3. Nyomja meg az ON / OFF kapcsolót.
4. Tartsa a gépet egészen enyhe szögben eltérve a merőle-

gestől a fúrandó felülethez képest, amikor elkezd fúr-
ni egy lyukat. Így könnyebb elkezdeni a fúrást.

5. Ha már 'beindult' a fúrás, állítsa ismét 90°-os szögbe
a gépet és folytassa a fúrást.

Kikapcsolás
1. Kapcsolja ki a gépet.

-VIGYÁZAT-
Ha fej fölötti fúrást végzett, a fúrókoronában maradt
bármennyi kis víz is nem folyhat rá a  gépre!

2. Zárja el az oldalmarkolaton lévő vízszelepet.
3. Kapcsolja ki a vízelszívót (ha használt ilyet).
4. Vegye ki a fúrókoronát, ha szükséges.

7.5 VViizzeess  ffúúrrááss  aa  ffúúrróóáállllvváánnyy  hhaasszznnáállaattáávvaall

Bekapcsolás
1. Kapcsolja be a (vizes) elszívót (ha használ ilyet).
2. Lassan nyissa ki az oldalmarkolaton lévő vízszelepet

addig, amíg a kívánt vízmennyiség át nem folyik.
Ellenőrizze az átfolyó víz mennyiségét a vízátfolyást
jelző  részen.

3.  Használja a  kapcsolórögzítőt a gép további működéséhez
a folyamatosan fenntartott üzemelési módhoz.

4. Oldja  ki a láncrögzítőt.
5. A kézi kerék forgatásával tólja előre a fúrókoronát a

fúrandó felületig.
6. Alkalmazzon enyhe nyomást a fúrókoronára a fúrás

megkezdésekor és csak akkor fokozza a nyomást, ha
a lyuk már központosodott.

7. Tartsa szemmel a túlterhelésjelzőt  fúrás közben. Ha
a túlterhelésjelző világít, akkor csökkenteni kell a fúró-
koronára  jutó nyomást.

Kikapcsolás
1.  Zárja el az oldalmarkolaton  lévő vízszabályzó  szelepet.
2. Húzza ki a fúrókoronát  a lyukból.
3. Zárja  a láncrögzítőt.
4. Kapcsolja ki a gépet.
5. Kapcsolja ki a vízelszívót (ha használt ilyet).
6. Vegye ki a fúrókoronát, ha szükséges.

-VIGYÁZAT-
Ha fej fölötti fúrást végzett, a  fúrókoronában maradt
bármennyi kis víz is nem folyhat rá a  gépre!

7.  Biztosítsa a fúróállvány stabilitását úgy, hogy leenge-
di a gépet a fúrófejjel együtt az alaplaphoz.

77..66  PPoossttuupp  ppřřii  uuvváázznnuuttíí  vvrrttaaccíí  kkoorruunnkkyy
V případě uváznutí vrtací korunky zareaguje kluzná třecí
spojka, dokud pracovník nevypne nářadí. Vrtací korun-
ku lze uvolnit následujícími způsoby:
UUvvoollnněěnníí  vvrrttaaccíí  kkoorruunnkkyy  ssttrraannoovvýýmm  kkllííččeemm
1. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.
2. Vrtací korunku uchopte v blízkosti upínací stopky

vhod ným stranovým klíčem a otáčením ji uvolněte.
3. Zastrčte síťovou zástrčku nářadí do zásuvky.
4. Pokračujte ve vrtání.
UUvvoollnněěnníí  vvrrttaaccíí  kkoorruunnkkyy  vvrraattiiddlleemm  ((ppoouuzzee  ppřřii  pprroovvoozzuu  vvee
ssttoojjaannuu))
1. Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.
2. Vratidlem uvolněte vrtací korunku z podkladu.
3. Zastrčte síťovou zástrčku nářadí do zásuvky.
4. Pokračujte ve vrtání.

77..77  DDoopprraavvaa  aa  sskkllaaddoovváánníí::
-INFORMÁCIÓ-
– Nářadí přepravujte nejlépe v kufru Hilti.
– Před uskladněním nářadí otevřete vodní ventil. Při tep -

lotách pod bodem mrazu dbejte na to, aby v nářadí
nezůstala žádná voda.
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88..  ÁÁppoollááss  ééss  kkaarrbbaannttaarrttááss
Húzza ki a csatlakozó dugót a hálózati aljzatból

88..11  AA  ffúúrróókkoorroonnáákk  ggoonnddoozzáássaa
Távolítson el minden féle koszt, ami a fúrókoronákra ráta-
padt és a korrózió megelőzése végett időnként dörzsöl-
je be azokat egy enyhén olajos ronggyal. A tokmányba
csatlakozó végeket mindig tartsa tisztán és enyhén 
bezsírozva.

8.2 AA  ggéépp  ááppoolláássaa
Ellenőrizze, hogy a gép elektromos kábele ne legyen
csatlakoztatva a hálózathoz! 
--FFIIGGYYEELLEEMM--
AA  ggéépp,,  kküüllöönnöösseenn  aa  mmaarrkkoollaatt,,  mmiinnddiigg  sszzáárraazz,,  ttiisszzttaa,,  oollaajj--
ééss  zzssíírrmmeenntteess  lleeggyyeenn..  NNee  hhaasszznnáálljjoonn  sszziilliikkoonnttaarrttaallmmúú
ááppoollóósszzeerreekkeett..
A gép külső burkolata ütésálló műanyagból készült. A
markolati rész szintetikus gumianyagból áll. A szellőzőnyílá-
sokat szabadon kell hagyni, nem tömődhetnek el, és min-
dig tisztán kell tartani őket! Száraz kefét használjon a
szellőzőnyílások gondos kitisztításához. Idegen tárgyak-
kal ne nyúljon a gép belső részeihez. Enyhén nedves
szövetdarabot használjon a gép külső felületének tisz-
tításához, amit rendszeres időközönként tegyen meg. Ne
használjon permetezőkészüléket, gőzborotvát, folyóvi-
zet a tisztításhoz! Ezek károsan befolyásolhatják a kés-
zülék elektromos biztonságát.
Rendszeres időközönként tisztítsa meg a tokmányt és a
befogó szegmenseket egy tiszta szövetdarabbal és ken-
je meg ezeket a részeket Hilti kenő sprayvel. Távolítson
el minden féle szennyeződést és fúrási szilánkot a tok-
mányból.
Távolítsa el a víz beömlő nyílásánál lévő szűrőt (ez az
oldalmarkolatnál van) és időnként mossa ki a szűrő szitáját
folyó vízzel, de az eredeti vízbefolyási iránnyal ellenkező
irányban.
Ha a vízáramlást mutató rész elpiszkolódott, akkor vegye
ki és tisztítsa ki a részeket. Ne használjon koptató jellegű
szereket vagy éles tárgyakat az átlátszó üvegrészek tisz-
tításához. Ez ártalmas lehet az átfolyás jelző  működésére.

8.3 AA  ggéépp  kkaarrbbaannttaarrttáássaa
Rendszeres időközönként ellenőrizze, hogy a külső  részek
nem sérültek-e, és ugyanakkor azt is, hogy a kezelő 
gombok hibátlanul működnek-e. Ne üzemeltesse a gépet,
ha bármilyen sérülést észlel vagy a kezelő részei nem
működnek hibátlanul. A gépet Hilti szervizben kell javít-
tatni.
A gép elektromos részeit csak szakképzett egyén javít-
hatja.

8.4 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  ááppoolláássaa

8.4.1 AA  lláánncc  ááppoolláássaa
Ellenőrizze a láncvezetőket, hogy tiszták és fúrásból szár-
mazó zagytól mentesek legyenek. A láncot mindig vékony
rétegű gépzsír kell, hogy védje.

8.5 AA  ffúúrróóáállllvváánnyy  kkaarrbbaannttaarrttáássaa

8.5.1 AA  mmoozzggááss  bbeeáállllííttáássaa
A mozgás könnyed, de holtjáték nélküli kell, hogy  legyen.
Ez csavarokkal állítható (2 fent és 2 lent).

8.5.1.1 MMeerreevveebbbb  mmoozzggááss
1. Lazítsa ki az alsó csavart.
2. Szorítsa meg a felső csavart addig, amíg az  szükséges.
3. Szorítsa meg az alsó csavart addig, ameddig az  engedi.

8.5.1.2 KKöönnnnyyeebbbb  mmoozzggááss
1. Lazítsa ki a felső csavart.
2. Szorítsa meg az alsó csavart addig, amíg az engedi.

8.5.2 AA  lláánnccffeesszzeesssséégg  uuttáánnáállllííttáássaa
Amikor a vezetőszán végállásban van, akkor vízszintes
futáskor a lánc egészen enyhén megereszkedik. A lánc
feszessége 2 csavarral utánállítható 
(a lánc szimbólum látható a tetején).
� Az óramutató járásával megegyező elfordítás növeli a
lánc feszességét.
� Az óramutató járásával ellentétes elfordítás csökken-
ti a lánc feszességét.

Mindkét láncot egyenlően kell megfeszíteni
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9. HHiibbaakkeerreessééss

HHiibbaa LLeehheettssééggeess  ookk MMeeggoollddááss
A gép nem indul Hiba a hálózati dugaszoló aljzatban Csatlakoztasson egy másik elektro-

mos készüléket és nézze meg,
hogy vajon működik-e.

Az elektromos kábel vagy a Ellenőrizni kell a kábelt és ki kell 
kábelcsatlakozó hibás cserélni, ha szükséges. Ezt szak-

képzett szerelővel végeztesse el.
Hibás a Be-/Kikapcsoló gomb Ellenőrizni kell az ON/OFF kapcso-

lót és ha szükséges, ki kell. Cserél-
tetni szakképzett szerelővel.

A motor működik, de a fúrókorona A hajtómű meghibásodott A gépet meg kell javíttatni egy Hilti 
nem forog szervizben.
Csökken a fúrási sebesség A víznyomás vagy az átfolyási arány túl Állítsa be a vízátfolyás sebességét 

magas az oldalmarkolaton.
Hibás a fúrókorona Ellenőrizze a fúrókoronát  és

cserélje ki, ha szükséges.
A hajtómű meghibásodott A gépet meg kell javíttatni egy Hilti

szervizben.
A fúrókorona felpolírozódott Éleztesse meg a fúrókoronát 

élezőlapon, folyó víz alatt.
A motor kikapcsol A gép működése leáll Irányítsa egyenes vonalba a gépet.

A gép túlmelegedett. A motor túlterhe- Könnyítsen a motor terhelésén és 
lés elleni védelme működésbe lépett hagyja szabadon futni teljes

sebességig. Ezt néhány ki- és
bekapcsolással eléri.

Meghibásodott az elektronika A gépet meg kell javíttatni egy Hilti
szervizben.

A hűtőventillátor meghibásodott A gépet meg kell javíttatni egy Hilti
szervizben.

A víz nem folyik át A szűrő vagy az átfolyásjelző eltömődött Vegye ki a szűrőt vagy a vízátfolyás-
jelzőt és alaposan mossa át.

Szökik a víz a fogaskerékháznál A tengely tömítése vagy az öblítő-/ A gépet meg kell javíttatni egy Hilti 
szívófej hibás szervizben.

A fúrókoronát nem lehet behelyezni A koronavég vagy a tokmány Tisztítsa meg a piszkos részeket 
a tokmányba bepiszkolódott vagy megsérült vagy cserélje ki a hibás részeket, 

ha szükséges.
Szökik a víz a tokmánynál A koronavég vagy a tokmány piszkos Tisztítsa meg a piszkos részeket.

A tokmány tömítése meghibásodott Ellenőrizze a tömítést és cserélje ki,
ha szükséges.

Nagyfokú holtjáték a fúró Nagy a holtjáték a vezetőszánnál Állítsa be újra a vezetőszánt.
rendszerében Nem megfelelően feszített a lánc Feszítse meg a láncot.

Az oszlop dölési mechanizmus laza Szorítsa meg a dőlésszögállító
rögzító karját (6.11).
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10. KKöörrnnyyeezzeettvvééddeelleemm
A Hilti gépek alkatrészei javarészt újrafeldol-
gozható anyagokból készülnek. Ez a körülmény
lehetőséget biztosít az alkatrészek ismételt

szakszerű feldolgozásra. A világ sok országában a Hilti
hajlandó az Ön elhasznált gépét újrahasznosítás céljából
átvenni. Ennek módjáról kérjen felvilágosítást vevőszol-
gálatunkról, Hilti Centereink munkatársaitól, vagy terüle-
tileg illetékes szaktanácsadótól.

FFúúrráássii  iisszzaapp  áárrttaallmmaattllaannííttáássaa
Környezetvédelmi szempontból a fúróiszap csatornába
vagy vizekbe engedése megfelelő előkezelés nélkül pro-
blematikus. Érdeklődjön a helyi hatóságoknál az érvény-
es előírások felől.

AA  kköövveettkkeezzőő  eellőőkkeezzeelléésstt  aajjáánnlljjuukk::
Gyűjtse össze a fúróiszapot (pl. száraz-nedves pors-
zívóval)
Hagyja a fúróiszapot leülepedni és a szilárd részt ártal-
matlanítsa az építési hulladékok lerakójában. (Pelyhe-
sítő szerrel az ülepítés gyorsítható) 
Mielőtt a visszamaradó vizet (lúgos, pH érték > 7) a csa-
tornába engedné, semlegesítse savas semlegesítőszer
hozzáadásával vagy sok vízzel felhígítva.

CCssaakk  EEUU--oorrsszzáággookk  sszzáámmáárraa
Az elektromos kéziszerszámokat ne dobja a háztartási
szemétbe! 
A használt villamos és elektronikai készülékekről szóló
irányelv és annak a nemzeti jogba való átültetése szerint
az elhasznált elektromos kéziszerszámokat külön kell
gyűjteni, és környezetbarát módon újra kell hasznosíta-
ni.

1111..  KKéésszzüülléékkeekk  ggyyáárrttóóii  ggaarraanncciiáájjaa
A Hilti garantálja, hogy a szállított készülék anyag- vagy
gyártási hibától mentes. Ez a garancia csak azzal a fel-
té tellel érvényes, hogy a gép alkalmazása és keze lése,
ápo lása és tisztítása a Hilti használati utasításban meg-
hatá rozottak szerint történik, és hogy az egységes műs-
zaki állapot sértetlen marad, azaz hogy csak eredeti Hil-
ti anyagot, tartozékokat és pótalkatrészeket használnak
a géphez.

Ez a garancia magában foglalja a meghibásodott rés-
zek térítésmentes javítást vagy pótlását a gép teljes élet t-
ar tama alatt. Azok az alkatrészek, amelyek természe-
tes elhasználódásnak vannak kitéve, nem esnek ezen
garan cia alá.

EEzzeenn  ttúúllmmeennőő  iiggéénnyyeekk,,  aammeennnnyyiibbeenn  kkéénnyysszzeerrííttőő  nneemm--
zzeettii  eellőőíírráássookk  mmáásskkéépppp  nneemm  rreennddeellkkeezznneekk,,  kkii  vvaannnnaakk
zzáárrvvaa..  KKüüllöönnöösskkééppppeenn  nneemm  vváállllaall  aa  HHiillttii  ffeelleellőőssssééggeett  aa
kköözzvveettlleenn  vvaaggyy  kköözzvveetteetttt  hhiiáánnyyooss  ssáá  ggookkbbóóll  vvaaggyy  aa  hhiiáánnyyooss--
ssáággookk  kköövveettkkeezzmméénnyyeeiibbőőll  eerreeddőő  kkáárrookkéérrtt,,  aa  ggéépp  vvaallaa--
mmiillyyeenn  ccééllbbóóll  ttöörrttéénnőő  aallkkaallmmaazzáássáávvaall  vvaaggyy  aazz  aallkkaallmmaa--
zzááss  lleehheetteettlleennsséé  ggéévveell  öösssszzeeffüüggggőő  vveesszztteessééggeekkéérrtt  vvaaggyy
kkööllttssééggee  kkéérrtt..  NNyyoommaattéékkoossaann  kkiizzáárrtt  aa  hhaallllggaattóóllaaggooss  jjóóttáállllááss
aa  ggéépp  aallkkaallmmaazzáássááéérrtt  vvaaggyy  bbiizzoonnyyooss  ccééllrraa  vvaallóó  aallkkaall  mmaass--
ssáággááéérrtt..

Javítás vagy csere céljából a gépet vagy az érintett alka-
t részt a hiányosság megállapítása után haladéktalanul
el kell juttatni az illetékes Hilti szervezethez.

Ezen garancia magában foglal minden garanciális köte-
lezettséget a Hilti részéről, és helyébe lép minden koráb-
bi vagy egyidejű nyilatkozatnak, írásba foglalt vagy szó-
beli, garanciával kapcsolatos megállapodásnak.

12. EEUU--mmeeggffeelleellőőssééggii    nnyyiillaattkkoozzaatt  
((eerreeddeettii))

Megnevezés: Gyémánt magfúrófúrókészülék
Típus: DD130
Tervezés éve: 2001

Alulírottak  teljes felelősséggel kijelentjük, hogy ez a ter-
mék megfelel a következő szabványoknak és normatív
előírásoknak: 2006/42/EK, 2004/108/EK, EN 61029-1,
2011/65/EU, EN ISO 12100.

Hilti Corporation, Feldkircherstrasse 100,
FL-9494 Schaan

Paolo Luccini Johannes W. Huber
Head of BA Quality & Process Management Senior Vice President
BA Electric Tools & Accessories BU Diamond
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